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62.111,62.1112331

62.111
Oberwald–Nufenenpass–Airolo–Gotthardpass–Andermatt
(Ticino Route Express)

Vom 20 Juni–4 Okt 2009

Andermatt
Oberwald Æ

Oberwald, Bahnhof
Ulrichen, Bahnhof
Nufenen Passhöhe
All'Acqua
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
Gotthard Passhöhe
Hospental, Dorf
Andermatt, Bahnhof Æ

3710
1211

2511
3511
2512
4012
1013

144
ª

3014
1515
2815
4015

3714
1215

2515
3515
0316
1816
4316

146
ª

1517
4517
5817
1018

Andermatt, Bahnhof
Hospental, Dorf
Gotthard Passhöhe
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
All'Acqua
Nufenen Passhöhe
Ulrichen, Bahnhof
Oberwald, Bahnhof Æ

Oberwald
Andermatt Æ

159
209
419
0510

131
ª

1010
3410
3011
5711
1012
4712
2013

4011
4511
2512
5012

133
ª

1013
3413
3014
5714
1015
4415
2016

ø  Alpine Ticket
Distanzabhängiges Zusatzbillett
für Reisende mit
Pauschalfahrausweisen (GA,
Tageskarten, FVP, Swiss Pass,
Freikarten etc.)

ø  Alpine Ticket
Distance-dependent
supplementary ticket for
passengers with all-in tickets
(general season ticket, one-day
travel card, Swiss Pass, Regional
Pass, free ticket, etc.)

o  Platzreservation bis am 
Vorabend um 16.00 möglich
â  058 448 20 08

Ë  Nicht alle Kurse,
nur Handrollstühle
Non tutte le corse
solo sedie a rotelle manuali
â  058 448 20 08

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Bern
Geschäftsstelle Interlaken 
3800 Interlaken
Tel. 058 448 20 08
Fax 058 667 33 10
interlaken@postauto.ch
www.postauto.ch

62.111 Airolo–S.Gottardo–Andermatt

Vom 20 Juni–4 Okt 2009

Bellinzona 600
Airolo 600 Æ

Göschenen 600
Airolo 600 Æ

Oberwald, Bahnhof 62.111S
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
Fondo del Bosco
Motto Bartola
Airolo, Pian Secco Belvédère
Airolo, Galleria  Banchi
Gotthard Passhöhe Æ

Gotthard Passhöhe
Mätteli
Hospental, Dorf Æ

Hospental, Dorf 12.681
Oberwald, Bahnhof 12.681 Æ

Hospental, Dorf
Andermatt, Bahnhof Æ

Andermatt 142
Göschenen 142 Æ

Andermatt 143
Disentis/Mustér 143 Æ

Andermatt 142
Oberwald 142 Æ

ì

067
577
507
008

158
188
258
308
318
358
408
478
538

538
059

130
ª

279
3610

289
429

2511
1013

0613
5713
5013
0014

3014
3314
4014
4514
4614
5514
1515
2015
2815

2815
4015

132
ª

4815
0316

5015
0617

2716
3617

2515
4316

0616
5716
5016
0017

1517
1817
2517
3017
3117
3517
4517
5217
5817

5817
1018

134
ª

2718
3619

2818
4218

Se le strade dei Passi sono
agibili vengono effettuate corse
speciali per gruppi anche prima
e dopo il periodo di
circolazione.

Wenn die Strassen über die
Pässe ausserhalb der
Betriebsdauer befahrbar sind,
werden Extrafahrten auf
Bestellung ausgeführt

PER VIAGGIATORI SINGOLI (1-9
PERSONE) NON SI ACCETTANO
PRENOTAZIONI. PER GRUPPI DA
10 PERSONE E PIU LA
PRENOTAZIONE E
OBBLIGATORIA.
FÜR EINZELREISENDE (1-9
PERSONEN) KÖNNEN KEINE
RESERVATIONEN
ENTGEGENGENOMMEN WERDEN.
FÜR GRUPPEN AB 10 PERSONEN
IST EINE RESERVATION
ERFORDERLICH

øAlpine Ticket
Biglietto complementare per
possessori di titoli di trasporto
forfettari (abbonamento
generale,carta
giornaliera,FVP,Swiss Pass,carta
di libera circolazione,ecc.)

øAlpine Ticket 
Distanzabhängiges Zusatzbillet
für Reisende mit
Pauschalfahrausweisen
(GA,Tageskarte,FVP,Swiss
Pass,Freikarte etc.)

ª  TRASPORTO DI BICICLETTE:
NUMERO LIMITATO.
RISERVAZIONE INDISPENSABILE

ª  VELOTRANSPORT:
PLATZZAHL BESCHRÄNKT.
RESERVATION ERFORDERLICH

Ë  Nicht alle Kurse,
nur Handrollstühle
Non tutte le corse
solo sedie a rotelle manuali
â  058 448 20 08

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Bern
Geschäftsstelle Interlaken
3800 Interlaken
Tel. 058 448 20 08
Fax 058 667 33 10
interlaken@postauto.ch
www.postauto.ch
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62.111 2332

62.111 Andermatt–S.Gottardo–Airolo

Vom 20 Juni–4 Okt 2009

Oberwald 142
Andermatt 142 Æ

Disentis/Mustér 143
Andermatt 143 Æ

Göschenen 142
Andermatt 142 Æ

Andermatt, Bahnhof
Hospental, Dorf Æ

Oberwald, Bahnhof 12.681
Hospental, Dorf 12.681 Æ

Hospental, Dorf
Mätteli
Gotthard Passhöhe Æ

Gotthard Passhöhe
Airolo, Galleria  Banchi
Airolo, Pian Secco Belvédère
Motto Bartola
Fondo del Bosco
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
Oberwald, Bahnhof 62.111S Æ

Airolo 600
Göschenen 600 Æ

Airolo 600
Bellinzona 600 Æ

Ä

538
039

159
209

209
269
409
419
459
469
529
589
0510

131
ª

1010
1012

1310
0511

5810
0711

1211
2211

1410
2211

4011
4511

4511
5111
0512
2512
2912
3012
3612
4212
5012

133
ª

5812
0713
0113
5313

1013
1015

2013
4914

4515
5015

5015
5615
1016
2016
2416
2516
3116
3716
4516

135
ª

5816
0717
0117
5317

Se le strade dei Passi sono
agibili vengono effettuate corse
speciali per gruppi anche prima
e dopo il periodo di
circolazione.

Wenn die Strassen über die
Pässe ausserhalb der
Betriebsdauer befahrbar sind,
werden Extrafahrten auf
Bestellung ausgeführt

PER VIAGGIATORI SINGOLI (1-9
PERSONE) NON SI ACCETTANO
PRENOTAZIONI. PER GRUPPI DA
10 PERSONE E PIU LA
PRENOTAZIONE E
OBBLIGATORIA.
FÜR EINZELREISENDE (1-9
PERSONEN) KÖNNEN KEINE
RESERVATIONEN
ENTGEGENGENOMMEN WERDEN.
FÜR GRUPPEN AB 10 PERSONEN
IST EINE RESERVATION
ERFORDERLICH

øAlpine Ticket
Biglietto complementare per
possessori di titoli di trasporto
forfettari (abbonamento
generale,carta
giornaliera,FVP,Swiss Pass,carta
di libera circolazione,ecc.)

øAlpine Ticket 
Distanzabhängiges Zusatzbillet
für Reisende mit
Pauschalfahrausweisen
(GA,Tageskarte,FVP,Swiss
Pass,Freikarte etc.)

ª  TRASPORTO DI BICICLETTE:
NUMERO LIMITATO.
RISERVAZIONE INDISPENSABILE

ª  VELOTRANSPORT:
PLATZZAHL BESCHRÄNKT.
RESERVATION ERFORDERLICH

Ë  Nicht alle Kurse,
nur Handrollstühle
Non tutte le corse
solo sedie a rotelle manuali
â  058 448 20 08

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Bern
Geschäftsstelle Interlaken
3800 Interlaken
Tel. 058 448 20 08
Fax 058 667 33 10
interlaken@postauto.ch
www.postauto.ch
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62.1112333

62.111 Airolo–All'Acqua–Passo della Novena/Nufenenpass–Oberwald

Vom 20 Juni–4 Okt 2009

Bellinzona 600
Airolo 600 Æ

Göschenen 600
Airolo 600 Æ

Andermatt, Bahnhof 62.111B
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
Fontana (Bedretto)
Ossasco
Villa Bedretto
Bedretto, Paese
Ronco (Bedretto)
All'Acqua Æ

All'Acqua
Cruina
Nufenen Passhöhe Æ

Nufenen Passhöhe
Griespass, Abzw.
Ladstafel
Ulrichen, Bahnhof Æ

Ulrichen 142
Brig Bahnhofplatz 142 Æ

Ulrichen, Bahnhof
Obergesteln, Dorfplatz
Oberwald, Bahnhof Æ

Oberwald 142
Andermatt 142 Æ

Oberwald, Bahnhof 31.161
Meiringen, Bahnhof 31.161 Æ

Oberwald, Bahnhof 12.681
Andermatt, Bahnhof 12.681 Æ

ì

067
577
507
008

108
168
198
228
258
288
348
348
428
558

598

141
ª

à

à 259
299
369
479

479
509
0010

143
n

n

n

n

n

n

n

n

1910
3311

3010
3012

4410
2011

069
579
509
0010
159
0510

1010
1610
1910
2210
2510
2810
3410
3410
4210
5510
3011
3411
4111
5711

5711
0012
1012

145
ª

1912
3313

4712
2013

2013
0015

3613
1215

4011
5012

0612
5712
5012
0013

1013
1613
1913
2213
2513
2813
3413
3413
4213
5513
3014
3414
4114
5714

5714
0015
1015

147
ª

1915
3316

4415
2016
0017
3618

4515
4516

0616
5716
5016
0017

1517
2117
2417

3417
3417
4217
5517

149
ª

5517
5917
0618
1718

1718
2018
3018

151
n

n

n

n

n

n

n

n

1918
3319

4418
2019

Sequenza della fermate:
Reihenfolge der Halstestellen:
Airolo: Stazione, Funivia, Cioss, 
Gerora di fuori, Gerora di dentro; 
Bedretto: Fontana, Ossasco, Villa 
Bedretto, Paese, Ronco, Cioss Prato; 
All' Acqua; Cruina; Nufenen: 
Passhöhe, Abzw. Griespass; 
Ladstafel; Ulrichen: Kittbrücke, 
Bahnhof, Abzw. Nufenen; 
Obergesteln: Dorfplatz; 
Oberwald: Bahnhf

øAlpine Ticket
Biglietto complementare per
possessori di titoli di trasporto
forfettari (abbonamento
generale,carta
giornaliera,FVP,Swiss Pass,carta
di libera circolazione,ecc.)

øAlpine Ticket
Distanzabhängiges Zusatzbillett
für Reisende mit
Pauschalfahrausweisen
(GA,Tageskarte,FVP,Swiss Pass,
Freikarte etc.)

Se le strade dei Passi sono
agibili vengono effettuate corse
speciali per gruppi anche prima
e dopo il periodo di circolazione

Wenn die Strassen über die
Pässe ausserhalb der
Betriebsdauer befahrbar sind,
werden Extrafahrten auf
Bestellung ausgeführt

PER VIAGGIATORI SINGOLI (1-9
PERSONE) NON SI ACCETTANO
PRENOTAZIONI. PER GRUPPI DA
10 PERSONE E PIU LA
PRENOTAZIONE E
OBBLIGATORIA.

FÜR EINZELREISENDE (1-9
PERSONEN) KÖNNEN KEINE
RESERVATIONEN
ENTGEGENGENOMMEN WERDEN.
FÜR GRUPPEN AB 10 PERSONEN
IST EINE RESERVATION
ERFORDERLICH.

ª  TRASPORTO DI BICICLETTE:
NUMERO LIMITATO.
RISERVAZIONE INDISPENSABILE

ª  VELOTRANSPORT: 
PLATZZAHL BESCHRÄNKT.
RESERVATION ERFORDERLICH

nBedarfsbus: 
Platzreservation bis am
Vorabend 16.00 Uhr
unbedingt erforderlich
â  058 448 20 08

Ë  Nicht alle Kurse,
nur Handrollstühle
Non tutte le corse
solo sedie a rotelle manuali
â  058 448 20 08

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Bern
Geschäftsstelle Interlaken
3800 Interlaken
Tel. 058 448 20 08
Fax 058 667 33 10
interlaken@postauto.ch
www.postauto.ch
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62.111,62.112 2334

62.111 Oberwald–Passo della Novena/Nufenenpass–All'Acqua–Airolo

Vom 20 Juni–4 Okt 2009

Andermatt, Bahnhof 12.681
Oberwald, Bahnhof 12.681 Æ

Meiringen, Bahnhof 31.161
Oberwald, Bahnhof 31.161 Æ

Andermatt 142
Oberwald 142 Æ

Oberwald, Bahnhof
Obergesteln, Dorfplatz
Ulrichen, Bahnhof Æ

Brig Bahnhofplatz 142
Ulrichen 142 Æ

Ulrichen, Bahnhof
Ladstafel
Griespass, Abzw.
Nufenen Passhöhe Æ

Nufenen Passhöhe
Cruina
All'Acqua Æ

All'Acqua
Ronco (Bedretto)
Bedretto, Paese
Villa Bedretto
Ossasco
Fontana (Bedretto)
Airolo, Stazione Æ

Airolo, Stazione
Andermatt, Bahnhof 62.111B Æ

Airolo 600
Göschenen 600 Æ

Airolo 600
Bellinzona 600 Æ

Ä

059
159
209
209
269
299
329
359
389
509

140
ª

n

589
0710
0110
5310

377
128

237
338

458
478
558

558
089
159
229

142
n

n

n

n

n

n

n

n

308
2010

239
3310

3710
1211

209
2111

2511
2711
3511

3511
4811
5511
0012
2512
3512
4012
4012
4612
4912
5212
5512
5812
1013

144
ª

5813
0714
0114
5314

3014
4015

3714
1215

2314
3315

2515
2715
3515

3515
4815
5515
0016
0316
1316
1816
1816

2816
3116
4316

146
ª

5816
0717
0117
5317

1517
1018

2315
3316

2015
5416

4515
0617

3716
1217

1517
1717
2517

2517
3817
4517
5217

148
n

n

n

n

n

n

n

n

0518
1518
2018
2018

3018
3318
4518

150
ª

n

5818
0719
0119
5319

Sequenza della fermate:
Reihenfolge der Halstestellen:
Airolo: Stazione, Funivia, Cioss, 
Gerora di fuori, Gerora di dentro; 
Bedretto: Fontana, Ossasco, Villa 
Bedretto, Paese, Ronco, Cioss Prato; 
All' Acqua; Cruina; Nufenen: 
Passhöhe, Abzw. Griespass; 
Ladstafel; Ulrichen: Kittbrücke, 
Bahnhof, Abzw. Nufenen; 
Obergesteln: Dorfplatz; 
Oberwald: Bahnhf

øAlpine Ticket
Biglietto complementare per
possessori di titoli di trasporto
forfettari (abbonamento
generale,carta
giornaliera,FVP,Swiss Pass,carta
di libera circolazione,ecc.)

øAlpine Ticket
Distanzabhängiges Zusatzbillett
für Reisende mit
Pauschalfahrausweisen
(GA,Tageskarte,FVP,Swiss Pass,
Freikarte etc.)

Se le strade dei Passi sono
agibili vengono effettuate corse
speciali per gruppi anche prima
e dopo il periodo di circolazione

Wenn die Strassen über die
Pässe ausserhalb der
Betriebsdauer befahrbar sind,
werden Extrafahrten auf
Bestellung ausgeführt

PER VIAGGIATORI SINGOLI (1-9
PERSONE) NON SI ACCETTANO
PRENOTAZIONI. PER GRUPPI DA
10 PERSONE E PIU LA
PRENOTAZIONE E
OBBLIGATORIA.

FÜR EINZELREISENDE (1-9
PERSONEN) KÖNNEN KEINE
RESERVATIONEN
ENTGEGENGENOMMEN WERDEN.
FÜR GRUPPEN AB 10 PERSONEN
IST EINE RESERVATION
ERFORDERLICH.

ª  TRASPORTO DI BICICLETTE:
NUMERO LIMITATO.
RISERVAZIONE INDISPENSABILE

ª  VELOTRANSPORT: 
PLATZZAHL BESCHRÄNKT.
RESERVATION ERFORDERLICH

nBedarfsbus: 
Platzreservation bis am
Vorabend 16.00 Uhr
unbedingt erforderlich
â  058 448 20 08

Ë  Nicht alle Kurse,
nur Handrollstühle
Non tutte le corse
solo sedie a rotelle manuali
â  058 448 20 08

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Bern
Geschäftsstelle Interlaken
3800 Interlaken
Tel. 058 448 20 08
Fax 058 667 33 10
interlaken@postauto.ch
www.postauto.ch

62.112 Airolo–Ronco (Bedretto)–Cioss Prato

lunedì-domenica e giorni festivi

Airolo, Stazione I

Airolo, Bivio per Nante
Ossasco
Bedretto, Paese
Bedretto, Cioss Prato Æ

ì

476
496
566
027
087

"+

"+

1
089
109
179
239
299

3
0814
1014
1714
2314
2914

5
0815
1015
1715
2315
2915

7
0817
1017
1717
2317
2917

9

Sequenza delle fermate:
Reihenfolge der Haltestellen:
Airolo: Stazione, Funivia, Bivio per 
Nante, Cioss, Gerora di fuori, 
Gerora di dentro; Fontana; 
Ossasco; Villa Bedretto; 
Bedretto: Paese, Ronco, Cioss 
Prato

a  Informazione: nel caso in 
cui la tratta non è praticabile, il 
servizio può essere ridotto.

Giorni festivi: : 25 dic 08 (Natale), 
26 dic 08 (S.Stefano), 1 gen 09, 
(Capodanno), 6 gen 09 (Epifania),  
19 mar 09 (S.Giuseppe), 13 apr 09 
(Lunedì di Pasqua), 1 mag 09 (Festa 
del Lavoro), 21 mag 09 
(Ascensione), 1 giu 09 (Lunedì di 
Pentecoste), 11 giu 09 (Corpus 
Domini), 29 giu 09 (SS. Pietro e 
Paolo), 1 ago 09 (Festa Nazionale), 
15 ago 09 (Assunzione), 8 dic 09 
(Immacolata)

Ì  Non accessibile alle sedie a 
rotelle
â  0900 311 311 (CHF 1.19/min.)

Riservazioni per gruppi:
Platzreservationen für 
Gruppenreisende:
Ufficio postale
6780 Airolo
â    091 869 13 53
Fax 091 869 11 70

AutoPostale Svizzera SA (PAG)
Regione Ticino
6500 Bellinzona
ticino@autopostale.ch
www.autopostale.ch/ti

Informazioni, biglietteria e 
oggetti smarriti:
â  0900 311 311 (CHF 1.19/min.)

"+ lunedì-venerdì feriali


